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SESSION 1964e1965.

la NOVEMBRE 1964.

PROJET DE Lül
ratifiant les modifications apportées par arrêtés
royaux à l'article 179 du Règlement général sur les
taxes assimilées au timbre et modifiant le Code des

taxes assimilées au timbre.

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES. MESSIEURS.

Le projet de loi que le Gouvernement a l'honneur de sou-
mettre à vos délibérations. tend essentiellement à la rati li-
cation, conformément aux alinéas 2 et 3 de l'article 84 du
Code des taxes assimilées au timbre, des dispositions suie
vantes qui ont modifié l'article 179 du Règlement général
sur "les mêmes taxes, contenant la nomenclature des objets
assujettis à la taxe de luxe:

a) L'article 8 de l'arrêté royal du 27 février 1963;

b) L'article 2 de l'arrêté royal du 17 avril 1963;
c) L'article 1er de l'arrêté royal du 13 mars 1964.

On trouvera ci-après un bref exposé des modifications
intervenues.

L'arrêté royal du 27 février 1963 abroge l'article 179,
tableau B, rubrique I, 1°, du Règlement général sur les
taxes assimilées au timbre, qui assujettissait à la taxe de
luxe de 16 % les alcools éthyliques, les eaux-de-vie. les
liqueurs et les autres boissons spiritueuses édulcorées,
même aromatisées, et il fait rentrer ces produits dans la
catégorie de ceux qui sont soumis au régime de la taxe de
transmission forfaitaire, établi par l'article 318 du même
Règlement général.

Cettc- mesure a cu principalement pour but de supprimer
la discrimination existant entre les liqueurs importées et
les liqueurs fabriquées en Belgique. Antérieurement, les
liqueurs fabriquées en Belgique n'avaient à supporter Ja
taxe que sur la valeur de l'alcool y incorporé. tandis que
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961·1965.

10 NOVEMBER 1964.

WETSONTWERP
tot bekrachtiging van de wijzigingen bij koninklijke
besluiten aanqebracht in artikel 179 van de Alge .
mene Verordening op de met het zeqel gelijkge .
stelde taksen en tot wijziqinq van het Wetboek

der met het zegel gelijkgestelde taksen.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het wetsontwerp dat de Regering de eer heeft aan uw
beraadslaging te onderwerpen beoogt hoofdzakclijk, over-
eenkomstig artikel 8i, tweede en derde lid, van het W et-
boek op de met het zegel gelijkgestelde taksen, de hekrach-
tiging van de hiernavolgende bepalingen waarbij wijz iqin-
gen aangebracht werden in artikel 179 van de Algemene
Verordening op dezelfde taksen dat de naamlijst bevat van
de aan de weeldetaks onderworpen voorwerpen :
a) Artikel 8 van het konlnklijk besluit van 27 Iebru-

ari 1963;
b) Artike12 van het koninklijk besluit van 17 april1963;
c) Artikelivan het koninklijk besluit van 13 maart 1961.

Hieronder volgt een beknopte toelichtinq van de bedoelde
wijzigingen.

Het koninklijk besluit van 27 februari 1963 heft arti-
keI 179, tabel B, rubriek I. 1". van de Algemene Verorde-
nin q op de met het zegel gelijkgestelde taksen op, waarbij
ethylalkohol, gedistilleerde dranken, likeuren en andere
gezoete alkoholische dranken, ook indien ze gearomati~
seerd zijn, aan de weeldetaks van 16 % bij de bron onder-
worpen waren, en het brengt deze produkten onder in de
categorie van degene die onderworpen zijn aan het regime
van de forfaitaire overdrachttaks gevestigd bij artikel 31B

van dezelfde Algemene Verordening.
Doel van deze maatreq el was hoofdzakelijk de bestaande

onqelijkheld tussen de ingevoerde likeuren en de ltkeuren
die in België gefabriceerd worden ongedaan te maken.
Vroeq er werden de in België gefabriceerde likeuren slechts
met de taks belast op de waarde van de alkohol die ze

H. - 10.



867 (1964,1965) ---- N, 1.

les liqueurs importées étaient imposées sur leur valeur
totale. Cette discrimination devait être éliminée, en vertu de
l'article 95 du Traité de Rome.

L'établissement de nouvelles modalités clans la perception
de la taxe grevant les alcools et les liqueurs a rendu néces-
saire une modification du régime applicable il ces produits.
Mais la charge Hscale est restée inchangée, puisque le tau x
de la taxe forfaitaire a été fixé à 16 %'

L'article 2 de l'arrêté royal du 17 avril 1963 modifie
l'article 179, tableau B, rubrique V, du Règlement géné"
l'al, en VUede soustraire à l'application de la taxe de luxe
les gants de peau qui, d'après les matières employées dans
leur fabrication 0)1 d'après leur structure, sont normalement
destinés il un usage professionnel. Cette exemption s'appli-
que notamment aux gants de protection qui sont employés
dans l'industrie ou dans des travaux comportant le contact
avec des matières toxiques, caustiques, irritantes, etc.

Quant à l'article lor, B, de l'arrêté royal du 13 mars 1964,
il exonère de la taxe de luxe ]'achat, par les invalides et
infirmes du temps de paix, qu'il désigne, d'une voiture auto-
mobile ou d'une motocyclette, destinée à être utilisée par
eux comme moyen de locomotion personnelle.

Afin d'éviter des abus, l'exemption est limitée à un seul
véhicule par bénéficiaire.

L'article l ", lettre A, du même arrêté royal complète la
disposition qui fait l'objet de la lettre b de l'article 179,
tableau A, rubrique VII, du Règ lernent généra!. en limitant
également à un véhicule]' exemption de la taxe de luxe pour
les acquisitions de véhicules automobiles effectuées par les
grands invalides de guerre.

Le texte des articles à ratifier est reproduit en annexe,
L'article 2 du projet de loi apporte une modification aux

règles qui régissent la procédure judiciaire dans le domaine
des taxes assimilées au timbre,

En vertu de l'article 2027, alinéa 2, du Code des taxes
assimilées au timbre, la compétence et le degré de [uridlc-
tian sont, lorsqu'il y a contestation en justice, déterminés
« eu égard au montant cumulé des sommes dont le paie-
ment est poursuivi par la contrainte ».

Mais aucun texte du Code précité ne vise le cas où un
contribuable introduit en justice une demande en restitu-
tion. A défaut d'une disposition particulière en la matière,
la compétence doit être déterminée conformément à l'arti-
cle 23 du Code de procédure civile. Dès lors chacun des
chefs d'une demande en restitution de taxes assimilées au
timbre doit être considéré isolément, lorsque ces divers
chefs relèvent de causes juridiques distinctes,

Par conséquent, le degré de jurtdiction et les voies de
recours peuvent différer, pour un litige d'une même irnpor-
tance, selon que le contribuable refuse de payer l'impôt
contesté et fait opposition à la contrainte ou qu'il acquitte
cet impôt et en demande la restitution.

Une telle situation risque de porter préjudice au contri-
buable en réduisant ses possibilités de défense. Il n'est
donc pas souhaitable de la maintenir. C'est pourquoi l'arti-
cle 2 du projet de loi tend à remplacer l'article 2027, ali-
néa 2, actuel par une disposition selon laquelle la compé-
tence et le degré de juridiction sont dans tous les cas, fixés
eu égard au montant cumulé des sommes qui font l'objet
de la demande.

Le Mtnistre des Finances.

[ 2 J

bevnttcn terwijl de ingevoerde likeuren op hun totale
waarde belast werden, Aan deze ongelijkheid moest een
einde gesteld worden krachtens artike l 95 van het Verdrag
van Rome.

Doordat een nieuwe wijze van heffing van de taks op de
alkoholen en llkeuren werd ingevoerd moest noodz akelljk
het op deze produkten toepasselijk regime worden gewij~
zigd, De Iiskale Iast is evenwelonveranderd gebleven ver-
mirs het percentage van de forfaitaire taks op 16 % werd
vastgesteld.

Artikel 2 van het koninklijk beslult van 17 april 1963
wijzigt artlkel ]79,' tabel B, rubriek V, van de Algemene
Verordening in die zin dat de weeldetaks niet meer ver"
schuldigd is op handschoenen die, volgens de stof waaruit
zij vervaardigd zijn of volgens hun structuur, norrnaal voor
beroepsqebruik bestemd zijn. Deze vrijstelling is in het bij-
zonder van toepassing op de bescherminqshandschoenen
die gebruikt worden in de nijverheid of voor werken waar-
bi] stoffen aangeraakt worden die giftig, bijtend, prikke-
lend, enz., zijn:

Artikell, B, van het koninklijk besluit van 13 maart 1964,
voert vrijstelling van weeldetaks in ten voordele van
gebrekkigen en verminkten van vredestijd die in dat besluit
bedoeld zijn, bij de aankoop vaneen autovoertuig of van
een motorrijwlel dat bestemd is om door hen als persoon-
lijk vervoermiddel te worden aangewend.

Om misbruiken te voorkomen wordt de vrijstelling
beperkt tot êên enkel voertuig per begunstigde.

Artikel J, letter A, van hetzelfde koninklijk besluit vult
de bepaling aan van letter b van artikel 179, tabel A,
rubriek VII, van de Algemene Verordening, om de vrij-
stelling van de" weeldetaks die de groot oorlogsinvaliden
genieten bij de aankoop van autovoertuigen, tot één voer-
tuig te beperken.

De tekst van de te bekrachtigen artikelen gaat hierbij,
Artikel 2 van het ontwerp van wet wijzigt de bepalingen

op de rechterlijke procedure inzake van de met het zegel
gelijkgestelde taksen,

Op grond van artikel 2027, tweede Iid, van het Wetboek
op de met het zegel gelijkgestelde taksen, worden de
bevoegdheid en de aanleg van rechtsmacht, in geval van
betwisting in rechte, bepaald door inachtneming van het
samengevoegd bedrag van de sommen waarvan de betaling

.door het dwangschrift wordt vervolgd.
Maar geen enkele tekst van bedoeld Wetboek beoogt

het geval waarin een belastingplichtige een vordering tot
terugbetaling van taksen in rechte instelt. Bij gebreke van
een bijzondere bepaling ter zake, moet de bevoegdheid
bepaald worden overeenkomstig artikel 23 van het W et~
boek van burgerlijke rechtsvordertnq. Derhalve moet ieder
punt van een vordering tot terugbetaling van met het zegel
gelijkgestelde taksen afzonderlijk beschouwd worden wan-
neer de verschillende punten van de vorderinq onderschei-
den juridische oorzaken hebben,

Bijgevolg kunnen de aanleg van rechtsmacht en de ver-
haalsmiddelen voor een geschil met een zelfde belanqrijk-
heid verschiHen naargelang de belastingplichtige weigert
de betwiste belasting te betalen en tegen het dwanqschrift
verz et aantekent of deze belasting kwijt en de terugbetaling
ervan vraaqt.

Een dergelijke toestand kan de belastingplichtige nadeel
berokkenen door zijn verweermiddelen te verrninderen, De
instandhouding ervan is dus niet wenselijk. Daarom ver-
vangt artikel 2 van het ontwerp van wet het huidige arti-
kel 2027, tweede lid, door een bepaling waarbi], in alle
gevallen, de bevoegdheid en de aanleg van rechtsmacht
zullen vastgesteld worden met inachtneming van het
samengevoegde bedrag van de somrnen die het voorwerp
van de vordering zijn.

A, DEQUAE.

De Minister pan Finenciën,



AVIS DU CONSEIL D'ETAT,

Le Conseil d'Etat, section de léçlslatlon, première chambre. saisi
par le Ministre des Finances. le 4 septembre 1964. d'une demande, d'avis
sur lm projet de lol «relatif aux taxes assimilées au timbre », a donné
le 23 septembre 1964 l'avis sulvant :

Le Conseil d'Etat propose pour le projet. le texte nouveau ci-après :

PROJET DE LOI

ratifient les modifications apportées par arrêtés royaux à l'article 179
du Règlement général sur les ta xes assimilées au timbre

et modifiant le Code des taxes assimilées au timbre.

Article premier.

Sont ratifiés avec effet à la date de leur entrée en vigueur respective:

1° l'article 8 de l'arrêté royal du 27 février 1963 modifiant le Code
et le Règlement général sur les taxes assiml!ées au timbre;

2° l'article 2 de l'arrêté royal du 17 avril 1963 modifiant le Code
et le Règlement général sur les taxes assimilées au timbre;

3' l'article l er de l'arrêté royal du 13 mars 1964 modifiant le Règle-
ment général SUI' les taxes assimilées au timbre.

Art.2.
L'article 2027, alinéa 2. inséré pm la loi du 13 juin 1951 dans te Code

des taxes assimilées au timbre. est .rernplacé par la disposition suivante:

« Pour la détermination de la compétence et du degré de juridiction,
il y a lieu d'avoir égard au montant cumulé des sommes qui font l'objet
de la demande. »

La chambre était composée de
MM.:

J. SUETENS. premier président,
G. HOLOYE, conseiller cfEtat,
Ch, SMOLDERS. conseiller d'Etat,

. P. ANSIAUX. assesseur de la section de législation,
P. DE VISSCHER, assesseur de III section de léaistation,
G. DE LEUZE, greffier- adjoint, fll effier.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
a, été vérifiée sous le contrôle de M, J, SUETENS.

Le rapport a été présenté par M, H. ROUSSEAU, substitut.

Le Greffier,
[s.} G. DE LEUZE.

Le Président,
. (s.} J. SUETENS.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.

De l<aad van State, afdeltnq wctqevinq, cerste k amer, de 4' septcm-
bel' 1964 door de Mlnlster van Ptnanclën verzocht hem van advics te
dienen over een ontwerp van wet « betrefjende de met het zegel gelijk"
qcstelde taksen », heef t de 23° september 1964 het vohjend advles
gegeven:

De Raad van State stelt voor hct ontwerp een nlcuwe tekst voor,
als volgt:

WETSONTWERP

tot bekrachtiging van de wijzigingen bl] konlnklljke besluiten aangebracht
in artlkel 179 van de Algemene Verordening op de met het zegel

gelijkgestelde taksen en tot wijûglng van het Wetboek
der met het zegel gelijkgestelde taksen,

Eerste artikel.

Met ultwerldng op de dag dat zij onderscheldenlijk in werking zljn
qetreden, worden bekrachtiqd :

I o artikel 8 van hot koninklljk beslult van 27 Iebrunrt 1963 tot wij-
ziging van het Wetboek en van de Algemene Verordening op de met
het zcqel gelijkgestelde taksen:

2' artlkel 2 van het koninklijk besluit van 17 april 1963 tot wijziging
van het Wetboek en van de Algemene Verordening op de met het zegel
gelijkgestelde taksen;

3' artlkel 1 van het koninklijk besluit van 13 rnaart 1964 tot wijzl-
ging van de Alqernene Verordening op de met het zeqel gelijkgestelde
taksen,

Art. 2.
Artikel 2027, tweede lid, door -de wet van 13 [uni 1951 ingevoegd

in hct Wetboek der met het zegel gelijkgestelde taksen, wordt door de
volqende bepallnq vervanqeu :

« Voor het bepalen van de bevoegdheid en van de aanleg rnoet acht
geslagen worden op het sarnenqevoeqd bedrag van de sornmen waar-
voor de vorderinq is lnqesteld, »

De kamer was sarnenqestèld uit
de HH.:

J. SUETENS. eersre ooorzitter,
G, HOLOYE. raedsheer van Stete,
Ch, SMOLDERS, reedsheer Van Stete,
P. ANSIAUX, biizitter van de ófdeling wetgeving,
P, DE VISSCHER. biizltter van de afdeling wetgeving,
G. DE LEUZE. adjunct-griffier, griffier.

De overeenstemmtuq tussen de Fransc en de Nederlandse tekst werd
naqez ien onder toezicht van de H. J. SUETENS.

Het verslaq werd uitgebracht door de H. H. ROUSSEAU, substituut,

De Grijiier,
(get.) G. DE LEUZE .

De Voorzitter,
(gel.) J. SUETENS.
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PROJET DE LOI WETSONTWERP

BAUDOUIN, Rot DES BELGES, BOUDEWIJN. KONING DER BELGEN,

A tous, présents et à venir, SALUT. Aan allen die nu zijn en bierne toezen zullen, ONZE GROET.

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances, Op de voordracht van Onze Minister van Flnanclën,

Nous AVONS ARRÊTÉ sr ARRÊTONS: HEBBEN WI] BESLOTEN EN BESLUITEN WI]:

Notre Ministre des Finances est chargé de présenter en
Notre nom aux Chambres législatives, le projet de loi dont
la teneur suit:

Article premier.

Sont ratifiés avec effet à la date de leur entrée en vigueur
respective;

1" L'article 8 de l'arrêté royal du 27 février 1963, modi-
fiant le Code et le Règlement général sur les taxes assimi-
lées au timbre:

2' L'article 2 de l'arrêté royal du 17 avril 1963, modi-
fiant le Code et le Règlement général sur les taxes assimi-
lées au timbre:

3' L'article 1er de l'arrêté royal du 13 mars 1964 modi-
fiant le Règlement général sur les taxes assimilées au tim-
bre.

Art. 2.

L'article 2027, alinéa 2, inséré par la loi du 13 juin 1951
dans le Code 'dea taxes assimilées au timbre, est remplacé
par la disposition suivante:

« Pour la détermination de la compétence et du degré
de juridiction. il y a lieu d'avoir égard au montant cumulé
des sommes qui font l'objet de la demande. »

Donné à Bruxelles, le 30 octobre 1964.

Onze Minister van Financiën is gelast in Onze naam bij
de Wetgevende Kamers het wetsontwerp in te dienen,
waarvan de tekst volgt:

Eerste artikel,

Met uitwerking op de dag dat zij onderscheidenlijk in
werking zijn getreden worden bekrachtigd:

1· Artikel 8 van het koninklijk besluit van 27 Iebru-
ari 1963, tot wijziging van het Wetboek en van de Alge~
mene Verordening op de met het zegel gelijkgestelde
taksen;

2' Artikel 2 van het koninklijk besluit van 17 april 1963,
tot wijziging van het Wetboek en van de Algemene Veror-
dening op de met het zegel gelijkgestelde taksen:

3° Artikel 1 van het koninklijk besluit van 13 maart 1964
tot wijziging van de Algemene Verordening op de met het
zegel gelijkgestelde taksen. ;

Art. 2.

Artikel 2027, tweede lid, door de wet van 13 juni 1951
ingevoegd in het Wetboek der met het zegel gelijkgestelde
taksen wordt door de volqende bepaling vervangen:

«Voor het bepalen van de bevoegdheid en van de aanleg
moet acht geslagen worden op het samengevoegd bedrag
van de sornrnen waarvoor de vordering is ingesteld. »

Gegeven te Brussel, 30 okrober 19M.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:

Le Ministre des Finances,
VAN KONINGSWEGE:

De Minister van Flnanciën,

A. DEQUAE.



ANNEXE.

27 FEVRIER 1963.

Arrêté royal modifiant le Code ct le Rêqlement génùal
SUt les taxes assimilées 1'111 timbre.

BAUDOUIN, ROI DES BELGES,

A tous. présents et à venir, SALUT.

Vu le Code des taxes assimilées au timbre, notamment les arrlcles 20,
21. 10, 81, 93 et 95;

V Ui le Règlement général sur les taxes assimilées au timbre;

Vu l'article 2, alinéa 2, de la lol du 23 décembre 1916, portant Créa-
tion d'un Conseil d'Etat;

Vu l'urçence:
Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,'

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :

Modification au Code 'des taxes assimilées au timbre,

Modifications ill! Règlement général
sur les taxes assimilées au timbre.

Art.8.
Dans l'article 179, tableau B, rubrique I, modifié par l'article Il de

l'arrêté royal du 27 août 1954, le l'est supprimé (1).

(1) Règlement général sur les taxes assimilées au timbre.
« Art, 179. Sont assujettis à 1" taxe de luxe de 13 %, les objets

visés au tableau A cl-dessous autres que ceux désignés dans la rubri-
que VII de ce tableau, et à la taxe de luxe de 16 % les objets visés au
tableau B ci-après.

» .
» Tableau A.

» Taxe de luxe perçue lors de la livraison au consommateur:
» ..................

» Tableau B.

» Taxe de luxe perçue à la production Oll à l'importation.

» I. Alimentation.

» l' Alcools éthyliques, eaux-de-vie. liqueurs et autres boissons spi-
ritueuses édulcorées, même arornatisées, qui sont soumis à une taxe de
transmission forfaitaire en vertu de l'article 318,

» 2" Caviar et succédanés du caviar.
» 3' Conserves de gibier ou de volaille,
» 4;' Epiees.
» 5" Fruits secs de table.
» 6" Homards, langoustes et écrevisses, frais, même simplement cuits

ou salés.
» 7' Huîtres, à rexclusion du naissin d'huîtres et des huîtres impor-

tées en vue d'être parquées et bénéficiant, à ce titre, d'un régime spécial
quant au montant des droits d'entrée.

)) 8" Pâtés de foie gras d'oie ou de canard, même mélangés entre eux,

» 9" Truffes (entières, morceaux ou pelures), fraîches ou conservées.
» 1.0' Vins mousseux. »
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BIJLAGE.

27 FEBRUARI 1963,

Koninklijk besluit tot wijziginQ' van het Wetboek en van de Algemene
Verordening op de met het zeqel gelijkgestelde taksen,

BOUDEWIJN, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nli zijn eTl hiet na wezeTl zullen, ONZll GROET.

Geler op het Wetboek der met het zegel gel1Jkgestelde taksen,
inzonderhcid op de artfkclen 20, 21, 10, 84, 93 en 95;

Gelet op de Algemene Verorden inq op de met het zeqel qelllkqestelde
taksen:

Gelet op artlkel 2, jwcede lid, van de wet van 23 december 1946,
houdcnde instelling van een Raad van State;

Gelet op de drlnqende noodzakelijkheid;
Op de voordracht van Onze Mlntster van Flnanclën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WU :

WijzigiTlg aan het Wetboek der met hel zegel gelijkgestelde taksen.

Wijzigingen aan de Algemene Verordening
op de met het zeile:! gelijkgesl'ehle taksen.

Art. 8.

In artikel 179, tabel il, rubrlek I. gewijzigd hl] artikel 11 van het
koninklljk besluit van 27 auqustus 1954, wordt het l' afgeschaft (1).

(1) Alqernene Verordenlnq 'op de met het zeqel gelijkgcstelde taksen.
« Art. 179. Aan de weeldetaks van 13 % zijn onderworpen de

voorwerpen aanqewezen in tabel A hieronder, andere dan degene aan~
geduid in rubrlek VII van deze tahel, en aan de weeldetaks van 16 %
de voorwerpen aanqewezen in tabel B hierna,

» .
»Tabel A.

» Weeldetaks geheven bl] levering aan de verbrulker.
» ........... , .....~

» Tabel B.

» Weeldetaks geheven bij de produktie of bij de lnvoer.

» 1. Voedtnq,
» 10 Ethylalcohol, gedistilleerde dranken, Ilkeuren en andere qezoete

alcoholische dranken, ook indien qearomattseerd. die aan een forfaitaire
overdrachttaks ondcrworpen zijn, krachtcns artikel 318,

» 2" Kaviaar en kaviaarsurroqaten,
» 3° Wlld- en plulmveeconserven.
» 4" Specerljen,
» 5" Droog tafelfruit..
» 6" Zeekreeften, lanqoesten en rlvlerkreeften, vers, ook indien enkel

gekookt of qezouten,
» 7' Oesters, met uitsluiting van oesterbroed en van oesters die inge-

voerd worden om te worden uitqezet en die, uit dien hoofde, een spe-
ciaal regime met betrekking tot het bedrag der invoerrechten genieten.

» 8' Pastel van qanzelever of van eendelever, ook Indien onderling
vermengd.

» 9" Truffels (gehele, stukken of schillen}, vers of verduurzaamd,
» 10" Mousserende wl]n, »
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17 AVRIL 1963.

Arrêté royal modlllant le Code et le Règlement général
sur les taxes assimilées au timbre.

BAUDOUIN, ROI DES BELGES,

A tOL/S. présents et li venir. SALUT.

Vu les articles 84, 93 et 2021 du Code des taxes assimilées au timbre;

Vu le Règlement gén?ral sur les taxes assimilées au timbre;

Vu l'article 2, alinéa 2. de la loi du 23 décembre ]946, portant créa-
tion d'un Conseil d'Etat;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous AVONSARRÊTÉ BT ARRÊTONS :

Modification au Code des taxes assimilées aL/ timbre.

Article premier.

L'article 822, alinéa 2, du Code des taxes assimilées au timbre est
remplacé par la dispositlon suivante:

« Si, dans le cas prévu à l'alinéa l·r, le voyage est accompli en
tout ou en partie li l'étranger, la base de perception est fixée il 10 %
du montant total du prix convenu. »

Modification au Règlement général
sm les taxes assimilées au timbre.

Art.2.
.Dans l'article ] 79 du Règlement général sur les taxes assimilées au

timbre, modifié par l'article 11 de l'arrêté royal du 27 août 1954, la
rubrique V du tableau B est remplacée par la disposition suivante (1) :

« V. Ganterie.

» Gants de peau.
» Sont exclus de la présente rubrtque:
» 1" les moufles et les gants qui ne présentent pas une division pour

chaque doigt:
. » 2" les gants qui. d'après les matières employées dans leur fabrica-

tion ou d'après leur structure, sont normalement destinés à un usage
professionnel. »

(1) Règlement général sur les taxes assimilées au tlmbre.
« Art. 179. Sont assujettis à la taxe de luxe de 13 %, les objets

visés au tableau A ci-dessous autres que ceux désignés dans la rubri-
que VII de ce tableau, et à la taxe de luxe de 16 % les objets vises au
tableau B ci-après.

» .
» Tableau A.

» Taxe de luxe perçue lors de la livraison au consommateur.
» .

» Tableau B.

» Taxe de luxe perçue à la production ou à l'importation.
» .................•

» V. Ganterie.

» Gants de peau, à l'exclusion des moufles et des gants ne présentant
pas une division pour chaque doigt. »
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17 APRIT, 1961.

Konlnldiik bcslult tot wijzigIng van het Wetboek en van de Algemene
Verordening op de met het zegel gelijkgestelde taksen,

BOUDEWIJN, KONING DER BELGEN.

Aan allen die ml ziin en hiecnu wezen zullen, ONZll GROllT.

Gclct op de artlkelen 84. 93 en 2021 van het Wethoek del' met het
zegel gelijkgestelde taksen:

Geler op de Algemene Verordening op de met het zeqel gelijkgestelde
takscn:

Gelet op arttkel 2, tweede Ild, van de wct van 23 dcccmber ]946,
houdende Instelling van een Raad van State;

Gelet op de drlnqende noodzakelijkheid:
Or de voordracht van Onze Minlster van I'Inanciën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Wijziging élan het Wetboek der met het zeqe! gelijkgestelde taksen,

Eerste artikcl.

Artikel 822, tweede lid, van het Wetboek der met het zegel qelijk-
gestelde taksen wordt vervangen door de volgende bepaling:

« Indien, in het geval bedoeld in het eerste lid, de reis geheel of
gedeeltelijk in het buitenland wordt gedaan, wordt de heffingsbasis
bepaald op 10 % van het totaal bedrag van de overeenqekornen prijs, »

Wijziging aall de Algemene Verordening
op de met het zeqel gelijkgestelde taksen.

, Art.2.
In artlkel 179 van de Algemene Verordeninq op de met het zeqel

qelijkqestelde taksen, gewij7.igd bij artikel 11 van het koninklijk beslult
van 27 augustus ]954, wordt rubriek V van tabel B door de volqende
bepaling vervanqen (1) :

« V. Handschoenen.

» Handschoenen van leder,
» Uit deze rubrlek zijn gesloten:
» 1" de wanten en de handschoenen die geen splltslnq voor elke

vlnqer hebben:
» 2' de handschoenen die. volqens de stoffen gebruikt voor hun

fabrlca tie of volqens hun structuur, normaal voor beroepsgebruik
besternd zijn. »

(1) Algemene Verordening op de met het zegel gelijkgestelde taksen.
«Art. 179. Aan de weeldetaks van 13 % zijn onderworpen de

voorwerpen aanqewezcn in tabel A hicronder, andere dan deqene aan-
geduid in rubriek VIT van deze tabel, en aan de weeldetaks van 16 %
de voorwerpen aangewezen in tabel B hlerna,

» .

» Tabel A.

» Weeldetaks geheven bij levering aan de verbrulker.
» , o.o., ••

» Tabel B.

» Weeldetaks geheven bij de produktie of bij de Invocr.
» .

» V. Handschoencn.

» Handschoenen van ledcr, met uitsluitinq van wanten en van liand-
schoenen, welke qeen splitsinq voor elke vinger vertonen. »



13 MARS 1964,

Arrêté royal modifiant le Règlement général
sur les taxes assimilées UU timbre.

BAUDOUIN, ROI DES BELGES,

A tous, présenfs et li venir, SALur,

Vu les articles 84 et 97 du Code des taxes assimilées au Limbre;

Vu. le Règlement général sur les taxe.': aaslmllées au timbre;

Vu l'article 2, alinéa 2. de la loi du 23 décembre 1946, portant créa-
lion d'un Conseil d'Etat;

Vu J'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS

Article premier.

A l'article 179, tableau A, rubrique VII. du Règ lement général sur
les taxes assimilées l'Ill timbre, modifié par r article Il de l'arrêté royal
du 27 août 1954, sont apportées les modifications sulvantes (1) :

A. La lettre b est complétée par l'alinéa suivant :
« L'exemption est limitée à un seul véhicule par invalide. »

B. La lettre' c est remplacée par la disposition suivante:

« c ) les véhicules servant il des transports sur route, acquis par des
personnes frappées de cécité complète, de paralysie entière des membres
supérieurs ou ayant subi l'amputation de ces membres. et par des per-
sonnes atteintes d'une invalidité permanente de 50% au moins, résul-
tant exclusivement d'infirmités frappant les membres inférieurs, lorsque
ces véhicules sont destines à être utilisés par elles comme moyen de
locomotion personnelle.

» L'exemption de Ja taxe de luxe est accordée sur production au ven-
deur d'un certificat indiquant, selon le cas, que l'intéressé est frappé de
cécité complète ou de paralysie entière des membres supérieurs ou qu'Il
a subi l'amputation de ces membres. ou qu'il est atteint d'une invalidité
permanente de SO % au moins, qui résulte exclusivement d'infirmites
frappant les membres inférieurs.

» Le certificat visé à l'alinéa précédent est délivre par Je Ministre
de la Prévoyance sociale ou son délégué, pour les personnes qui per-
çoivent une pension, allocation ou indemnité à l'intervention du Service
des Estropiés et Mutilés, par le Ministre des Finances ou son délégué,
pour les personnes qui perçoivent une pension de réparation ou une
pension militaire du chef d'invalidité contractee en temps de paix, et
par le Ministre de Ja Santé publique et de la Famille ou son délégué,
pour tous autres invalides et infirmes.

» Il est' fait mention, sur la facture et sur le facturier de sortie, de
la cause de l'exemption, de la date du certificat ct de l'autorité qui l'a
délivré.

» L'exemption est limitée à un seul véhicule par bénéficiaire. »

(1) Règlement général sur les taxes assimilées au timbre,
« Art. 1.79. Sont assujettis à la taxe de luxe de 13 %. les objets

visés au tableau A ci-dessous autres que ceux désignés dans la rubri-
que VII de ce tableau, et à la taxe de luxe de 16 % les objets visés au
tableau B ci-après,

» En ce qui concerne les objets désignés dans la rubrique VII du
tableau A, la taxe de luxe est perçue au taux de 13 ou de 16 % selon
[es distinctions faites dans cette rubrique.

» .
» VIL Véhicules,

» 1D Voitures automobiles, motocyclettes et tous autres véhicules
à moteur servant à des transports sur route, quels que soient le pro-
duit que consomme Je moteur et le mode d'alimentation de celui-ci, mais
à l'exception des trolleybus; leurs remorques.

(Voir suite du renvoi (1), p. 8 ci-après.]
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13 MAART 1964,

Koninklijk besluit tot wijziging van de Algemene Verordeninq
op de met het zegel gelijkgestelde taksen,

BOUDEWIJN, KONING DER BELGEN,

Aan allen die till zijn en hlernn wezen zullen, ONZE GROET.

Geler op de artikelen 84 en 97 van het Wetboek der met hct zeqel
gelijkgestelde takscn:

Gelet op de Algemene Verorderunq op de met het zegel gelijkgestelde
taksen:

Gelet op artikel 2, tweede lld, van de wet van 23 decernber 1946,
houdende instelling van een Raad van Stnte;

Gelet op de drlnqende noodzakelljkhetd:
Op de voordracht van Onze Minister van Finunclën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WI] :

Eerste artikel.

In artikel 179, tabel A, rubriek Vil, van de Algemene Verordeninq
op de met het zeqel gelijkgestelde taksen, gewijzigd bij artikel Il van
het koninklijk besluit van 27 augustus 1951, worden de volgende wijz i-
gingen aangebracht (1) :

A. Let ter b wordt aangevuld met volgend lld :
« De vrijstellinq wordt beperkt tot één enkel voertuig per invalide. »

B. Lettcr c wordt vervangen door volqende bepaling:

« c) de voertuigen welke tot vervoer op de weg dienen en welke
verkreqcn worden door personen geslagen met volledige bllndheid, vol-
ledige verlamming van de bovenste Iedematen of qeamputeerd van deze
ledematen, en door personen aanqetast door ecn bestendige invaliditeit
van ten minste 50 % die uitsluitend te wijten ls aan gebrekkigheid van
de onderste ledernaten, wanneer deze voertuigen bestemd zijn om door
hcn aanqewend te worden als persoonlijk vcrvoerrniddel,

» De vrijstelling van weeldetaks wordt vcrleend rnits voorlegging
aan de verkoper van een qetulqschrtft dat verrneldt, volqens het qeval,
dat de betrokkene geslagen is met vollediqe blindheid of met volledige
verlamming van de bovenste Iedernaten of dat hij geamputeerd werd
van deze ledematen, of dat hij aangetast is door een bestendlqe invali-
diteit van ten rninste 50 % die ultslultend te wljten is aan qebrekklq-
heid van de onderste ledematen.

» Hct in voorqaand lid bedoeld getuigschrift wordt afqeleverd door
de Mlnister van Sociale Voorzorg of zijn afgevaardigde, voor de per-
sonen die een pensioen, uitketing of vergoeding genieten door tussen-
komst van de Dienst der Gebrekkigen en Verrninkten, door de Minlster
van Flnanctën of zijn afgevaardigde, voor de personen die een verqoe-
dingspensioen of een militair pensioen genieten wegens een invaltdlteit
opgelopen in vredestijd, en door de Minister van Volksgezondheid en
van het Geztn of Zijn afgevaardigde, voor alle andere invaliden en
gebrekkigen.

»Op de Iactuur en op het uitgangsfactuurboek wordt melding
qemaakt van de oorz aak der vrtjstellinq, van de datum van het lnvall-
dttettsqetulqschrlft en van de overheid welke het ultqereikt heeft,

» De vrijstelling wordt beperkt tot één enkel voertuig pel' bequn-
stiqde, »

(1) Algemene Verordening op de met het zeqel gelijkgestelde taksen,
«Art. 179. Aan de weeldetaks van 13 % zijn onderworpen de

voorwerpen aangewezen in tabel A hieronder, andere dan deqene aan-
\leduid in rubriek: VII van deze tabel, en aan de weeldetaks van 16 %
de voorwerpen aanqewezen in tabel B hierna. ,

» Wat bctreft de voorwerpen aangeduid in rubriek VII van tabel A,
wordt de weeldetaks tegen het bedrag van l3 of 16 % qeheven vol-
gens het in deze rubrrek gemaakt onderscheld.

» ,.., .
» VIL Voertuigen.

» 10 Automobielen, motorrijwielen en alle andere motorvoertuiqen
die tot vervoer op de weg dicnen, welke ook het door de motor ver-
bruikte product en zijn voedmqswljze wezen, doch met uits!uHing van
trolleybussen: hun aanhanqwaqens.

(Zie vervolg van verzendinq (1). blz. 8 htcrna.)
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» Le tau" de ln taxe est de 16 (1<.; il est toutefois fixé à 13 % pour
les autobus ct les autocars ct pour les véhicules qui, d'après leu!' struc-
ture, ne peuvent servir qu'au transport des marchandises.

,> La taxe de 13 ou de 16 % selon les distinctions faites È\ l'alinéa
précédent, est applicahle il la vente soit du châssis, soit de la carrosse-
rie, soit du véhicule complet, cn y comprenant les accessoires. ct notarn-
ment les bandages ct chambres à ail' montés et les bandages et chambres
à ail' de rechange,

» 2° Yachts, bateaux ct canots de plaisance, Q l'excluslon des bateaux
servant au transport en commun,

» 3° Avions, hydravions, hélicoptères et autres appareils analogues,

» En ce qui concerne les objets indiqués aux 2" ct 3", la taxe est
perçue au taux de 16 %,

» Sont exempts de la taxe de luxe:
» 8) les voitures automobiles et leurs remorques, qul sont affectées

par les hôpitaux et cliniques exclusivement au transport des malades;
» b) les véhicules servant à des transports sur route, achetés pal'

les grands invalides de guerre et destinés à être utilisés par eux comme
moyen de locomotion personnelle;

» Sont considérés comme grands invalides, pour l'application de cette
disposition, les Invalides de guerre, militaires et civils. qui bénéficient
d'une pension d'invalidité de 50 % au moins,

» L'exemption de la taxe de luxe est accordée sur production au
vendeur, par l'intéressé. d'un certificat indiquant le pourcentaqe d'inva-
lidité, délivré pal' les autorités qui ont accordé la pension d'invalidité.

» Il est fait mention. SUl' la facture et SUl' le facturter de sortie, de
la cause de .l'excmption, de la date du certificat d'invalidité et de
l'autorité qui Li délivré,

» c) les tricycles à moteur pour infirmes et mutilés;
» d) les cycles pourvus d'un moteur d'une cylindrée ne dépassant

pas 50 ems;

» e) les avions. hydravions, hélicoptères et autres appareils analo-
gues, commandés par des exploitants de transports aériens autorisés
ou d'écoles de pilotage.

» DISPOSITIONS COMMUNES.

»,§ lm'. La Facture ou 'la quittance relative à l'achat des véhicules
énumérés à la rubrique VII doit contenir les éléments nécessatr es l'OUI'
l'tdenttflcation de l'objet, et spécialement l'espèce du véhicule. les mar-
ques, types, numéros ct dates de fabrication du véhicule ou du châssis
el du moteur.

» § 2, Tout receveur préposé à la perception des taxes annuelles ou
pérlodlques sur les véhicules automobiles peut. préalablement à la récep-
tion des fonds. exiger du propriétaire la Justification du paiement dans
son chef de la taxe de luxe sur le prix d'achat du véhicule ou sur la
base fixée par le Ministre des Finances en exécution de l'article 1672•
à moins que le dit propriétaire n'ait déjà fourni cette justification 101;5

d'un paiement antérieur de la taxe annuelle ou périodique sur le même
véhicule. »
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» De taks bedraaqt 16 %; zij wordt cchter vastqestclcl op 13 % voor
de autobussen en de autocars en voor de vocrtulqen welke, wcqens
hun structuur. slechts voor qocderenvcrvoer kunnen dicnen,

» De tales van 13 of van 16 % volqens hel in voorquand lld gemaakt
onderscheid, is van toepassing op de verkoop hctzl] van hct chassis,
hetzt] van de cnrrossertc, hetzij van het vollcdlq voertuiq, met lnbc-
qrlp van hct toebehorcn en narnelijk van de qcrnontecrdc blnnen- en
buitenbanden en van de reservehanden,

» 2" [acliten, plezierboten en -schuitjes, met uitsluitlnq van cle boten
welke voor qcmeenschappclijk VCI'Vcer diencn,

» 3° Vlicqtuiqen, watervlir-qtuiqen, helicoptcrs (autoqtro's) en nnderc
derqelljke toestellen,

» Wat betreft de onder 2° en 3" aanqcdulde voorwerpcn wordt de
taks qcheven teqen het bedra g van 16 %.

» Zijn van de weeldetaks vrüqesteld :
» Il) automoblelen en hun aanhangwagens, welke door ztekenhuizcn

en kltnleken ultsluitend voor ztekenvervoer worden aanqewend:
» b) de voertutqen welke tot het vervoer op de weg dienen en welke

door de groot oorlogsinvaliden aanqekocht worden om door hen als
persoonlllk vervoermiddel te worden aanqewend:

» Voor de toepassinq van deze bepalinq, worden als qroot invaliden
beschouwd de oorloqslnvaliden, militairen of hurqers, die een invalidi-
teitspensiocn van ten minste 50 % qenicten.

» De vrijstelling van wceldetaks wordt verleend mits voorlegging
aan de verkoper door de belanghebbende van een getuigschrift dat het
Invalidlteltspercentaqe vermeldt en dat uitqercikt wcrd door de over-
heid welke het Invalidlteltspensioen heeft toeqekend,

» Op de Iactuur en op het ultgangsfactuurboek wordt meldinq
gemaakt van de corz aak del' vrljstellinq, van dc datum van het inva-
Itditeltsqetutqschrllt en van, de overheid welke het uitqereikt hceft.

» c) motordrtewlelcrs voor gebrekkigen en verrninkten:
» d) de rtjwiclen uitqerust met een motor waarvan de cylinder-

inhoud niet 50 cm3 overschrijdt:
,j> e) de vlieqtuiqen, watervlicgtuigen, hellcoptères (autogiro's) en

andere derqelüke toestellen, bcsteld door exploitanten van qernachtlqd
vervoer te lucht of van vlleqscholen.

» GEMRlIlE BEPALINGEN,

» § 1. De Iactuur of hct kwijtschrift met betrekkinq tot de aankoop
van de onder rubrick VII opgesomde voertulqen dlent de nodlqe gege-
vens te bevatten tel' vereenzelviging van het voorwerp en inzonderheld,
de soort van het voertuiq, de werken, typcn, numrners en Iabricattedata
van het voertuig of van het chassis en de rnotor,

» § 2, Elke ontvanqer aanqesteld voor het innen del' [aarlijkse of
periodieke bclastlnqen op de autovoertuiqen is ertoe gemachtigd, alvo-
rens de 'gelden te ontvangen, van de eigenaar het bewijs te eisen van
de betaling in zljnen hoofde van de weeldetaks op de aankoopprljs van
het voertuig of op de qrondslaq vastgesteld door de Minister van
Flnanclën ter uitvoering van ar tikel 1672• tenzij bedoelde elqenaar dit
bewijs rceds qeleverd heeft bi] een voriqe betaling van de [aarlljkse of
periodieke belas ting op hetzelfde vcertuiq. »


